There is but One God:

| pray to Him Alone!
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[SGGS1136]
Translation

| do not observe fasts (of Hindus), nor do | follow the
month of Ramzan
| serve only One (God) who protects all - upto the end of
Life (1).
My God is only One, who is called Master of all creation:
Gosain (by Hindus) and Allah (by the Muslims).
| have separated myself from (religious practices of both
the Hindus and the Muslims) (pause)
| do not make pilgrimage to Mecca, nor do | worship at
the Hindu sacred shrines.
| serve no other than the ONLY ONE. (2).



| do not perform Hindu worship, nor do | offer the Muslim
prayer.
| have understood in my mind, and pay my obeisance to
the One Formless. (3)
| am neither a Hindu, nor a Muslim.
My body and life belong to the One (who is) Allah (for
Muslims) & Ram (for Hindus) (4)
Oh Kabir! This is what | say:
That one who is both Guru and the Pir, can help us.

* Translation by S.S.



